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Kypc Ta cemectp 1, 2 cemecmpu
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Bukiagaui:
FOxumeys Ceimnana IOpiiena xanoudam neoaco2iuHux Hayk, 0oyeHm, 0oyeHm Kageopu
«Dinonoeisy, yukhymets.svetlana@gmail.com, [Twonax Barenmuna Onexcanopisna, cmapuiuil

suxaaoau kageopu «Dinonociay tinaia.isso@gmail.com

Merta HaB4aIbHOI AUCLUIUIIHYU: 3a0€3MeUeHHs YCIHIIIHOI IisUIBHOCTI Nepekiasada B npodeciiiHiil cdepi
CIIJIKYBaHHS y cpepi Mopchkoro 0i3Hecy, BUpOOJIECHHS KOMIIETEHIIIH (JIIHTBICTUYHOI, MTepeKIaganbKoi,
KOMYHIKaTUBHOI, aHAJITUYHOI), HEOOXiMHWX s 3a0e3MeUeHHs Traly3eBOro mepekiany y chepi
MOPCBKOTO Oi3HECY.

IIporpaMui pe3yJbTaTH HABYAHHA:

[TPH-1. OniHtoBaTy BlacHy HaBYalbHY Ta NpodeciiiHy AisabHICT, OyyBaTH 1 BTUIIOBATH €(PEKTUBHY
CTpATerilo CAMOPO3BUTKY Ta IPOQeciiHOro caMOBIOCKOHATIECHHS.

[TPH-2. YnieBHEHO BOJIOAITH JCPKABHOO Ta IHO3EMHOIO MOBaMH IS peati3allil MMCbMOBOI Ta yCHOT
KOMYHIKallil, 30KpeMa B CUTyaliix npodeciiiHoro it HayKoBOTO CIUIKYBaHHS; IPE3€HTYBATH PE3yJIbTaTH
JOCIIIIKEHb JIePAKABHOIO Ta IHO3€MHUMH MOBaMHU

ITPH-3. 3acTocoByBaTH CydacHI METOAMKH 1 TEXHOJIOT1{, 30KpeMa iH(opMarliiiti, A1 yCHiIIHOro i
e(heKTUBHOTO 3/iiICHeHHS TPOoeciitHOT MiSITBHOCTI Ta 3a0€3MeYeHHS IKOCTI JOCIHIKEHHS B KOHKPETHIH
¢inosoriyHii ramysi.

[TPH-6. 3acTocOoBYBaTH 3HaHHS MPO SKCIIPECUBHI, €MOIIilHI, JIOTIYHI 32COOM MOBH Ta TEXHIKY MOBJICHHS
JUTS. TOCSITHEHHSI 3aIJIAHOBAHOTO MPAarMaTHYHOrO Pe3ysibTaTy i OopraHizallii ycrminrHo1 KOMyHIKaIii.

[TPH-7. AnanizyBaTH, NOpIBHIOBATH 1 Ki1acu(piKyBaTH Pi3HI HAIPSIMU 1 IIKOJIM B JIHTBICTHUILI.
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[TPH-11. 3xiiicHIOBaTH HAYKOBHH aHaji3 MOBHOTO, MOBJICHHEBOTO i JIITepaTypHOTO MaTepiainy,
IHTEepIpPETYBaTH Ta CTPYKTYpYBaTH HOT0 3 ypaXyBaHHSIM JOLUIBHUX METOJOJIOTYHUX IPUHIIUIIIB,
dbopMyIIOBaTH y3araJbHEHHS! Ha OCHOBI CAMOCTIHHO ONPallbOBaHUX JAHHX.

ITPH-12. loTpumyBaTuCS NpaBUJI aKaJAeMiqHOT 10OPOYECHOCTI.

[IPH-14. CtBOproBaTH, aHATI3yBaTH i peJaryBaTH, a TAKOXX MEPeKIaIaTH TEKCTU Pi3HUX
(GYHKLIOHAJIBHUX CTUJIIB Ta XKaHPIB.

[TPH-15. ObupaTtu onTUMaibHI TOCTITHUIBKI MIIX0AN # METOIU IJIs aHAII3y KOHKPETHOTO
JIHTBICTUYHOT'O YH JIITEPATYpPHOTO MaTepiairy.

[TPH-17. 3naTHiCTh 3A1HCHIOBATH HAYKOBUM aHAI3 Pi3HOKAHPOBOT'O MaTepialy, iIHTEpIpEeTyBaTH
Ta CTPYKTYpPYBaTH HOT0 3 ypaxyBaHHSM KJIACHYHHUX 1 HOBITHIX METOJIOJIOTIYHUX MPUHIIHUITIB
(b17T0JOTIYHOTO Ta MEePEeKIIaI03HABYOTO CIPSIMYBaHHS, ((OPMYIIIOBATH y3arajlbHEHHS HAa OCHOBI1
CaMOCTIHHO ONpanbOBaHUX Pi3HOKAHPOBHUX TEKCTIB.

OuikyBaHi pe3y1bTaTH HABYAHHA JMCUHHILIIHM:
3100yBay4 BUIIIOI OCBIiTH 3HAE:

® iHO3eMHY MOBY B 00cs31, HEOOXITHOMY JUIsI MOXKJIMBOCTI OTpUMaHHs iH(opMalii npodeciiHoro
CIIPSIMYBaHHSI 13 3apyODKHUX JKEpE;

® JIIHTBOKpaiHO3HABYY iH(OPMAIIiIO MO0 0COOIUBOCTEH HAI[IOHATIBLHOTO KOJIOPHUTY, KOMYHIKaTUBHOL
NOBEIHKH, CBIJOMOCT] Ta OCHOBHUX KOMYHIKaTHUBHMX KaTeropiii MOBHU IepeKJaly y BU3HAUEHIN
ramysi;

e hoHEeTHYHI, TpaMaTHYHI Ta JICKCHYHI SBUIIA Ta 3aKOHOMIPHOCTI TIPH TEPeKIai TEKCTIB JOCIIIKyBaHOI
rajysi;
® MOBHI XapaKTEPUCTUKH THIIIB TEKCTIB Ta MOBHHUX JKaHPIB, 110 PEATI3YIOTHCS B PI3HUX
(GyHKLIOHATBHUX CTWIAX (0QIIiIHO-117I0BOMY, HAYKOBOMY, I'a3€THO-IIyOIIIIUCTUYHOMY, IHTEpHET-
pecypcHOMY) B IX yCHOMY Ta MMCbMOBOMY PI3HOBH/IaX 3 ypaxyBaHHSM ray3eBOi HalpaBJIEHOCTI.

3100yBa4 BUINOL OCBITH BMi€:
e 31JICHIOBATH IMCbMOBUM NEpeKIa i3 JOTPUMaHHIM HOPM JIEKCUYHOI €KBiBaJIECHTHOCTI, TPaMaTUYHUX
Ta CHHTAaKCUYHUX CTUIICTHYHUX GOpM;
e NIpallOBaTU 3 1H(OpPMAIli€I0, MPEICTABICHOI Y INI00ATbHUX KOMIT'IOTEPHUX Mepexax;
e NIPAIIOBATH 3 €JICKTPOHHUMU CJIOBHMKAaMH Ta IHIIUMU €JIEKTPOHHUMHU DPECypcaMM JUIsl BUPILICHHS
JIHIBICTHYHHUX 3aBJaHb;
e OTPUMYBATH HAYKOBO-TEXHIYHY iH(OpMAaIif0 MpOoQeciiiHOro 3MICTy 3 JKepen iHO3EMHOI MOBOIO;
e 3/1I}ICHIOBAaTH YCHE CIUJIKYBaHHS Y NnpodeciiiHoMy cepeqoBHIL;
e NIOSICHIOBaTH YTBOPEHHS, 3HAUECHH Ta BXKMBAHHS JEKCUYHUX Ta TPaMaTUYHUX SIBUIL, BUKOPUCTOBYIOUH
IpU HEOOX1AHOCTI JIEKCUKOJIOT1UHI Ta FPAMAaTHYHI MOHATTS Ta TEPMiHHU.



TEMATHYHUU TIJIAH

KinpkicTs roquy
Neri/m | Ha3Ba Tem, 3MiCTOBHHX OJIOKIB Ta MOYJIiB
JeKUii | IpakTU4HiI | Ja0OpaTOpHi | caMOCTiiHI
1 2 5 6
CEMECTP 1
TEMA 1. Framework for translation of 6
1 o 2
Maritime legal documents.
o . 6
2 |[TEMA 2. Principal maritime documents. 4
TEMA 3. The concept of genre applied to 6
3 [translation and its analysis 2
framework.
TEMA 4. Analysis framework based on the 6
4 genre concept 4
5 TEMA 5. Macrogenre. Genre. Subgenres ) 6
Communicative situation.
6 TEMA 6. Formal and contrastive issues. 4 6
Relationship with other genres.
TEMA 7. Administrative texts. 6
7  |SADs to declare imports, exports, and transit 2
& community status declarations.
TEMA 8. Meeting of minds/mutual 6
8 agreements. 4
Main subgenres of Ship Mortgage
6
9 |TEMA 9. Unilateral declarations. 2
10 TEMA 10. Macrogenre: Administrative. 4 6
SADs to declare transit & community
statusdeclarations.
CEMECTP 2
TEMA 11. Macrogenre: Meeting of minds. 6
11 2
Naval Mortgage.
12 TEMA 12. Macrogenre: Meeting of minds. 4 6
Shipbuilding Contract (SBC).




13 TEMA 13. Macrogenre: Meeting of minds. ) 6
Ship Purchase & Sale Agreement.

14 TEMA 14. Macrogenre: Meeting of minds. 4 6
Charter Party. Time-Charter.

15 TEMA 15. Macrogenre: Meeting of minds. ) 6
Voyage-Charter. Demise/Bareboat Charter.
TEMA 16. Macrogenre: Meeting of minds.

16  [Volume Contract or Tonnage Agreement. 4 6
Round Trip Charter. Slot Charter.
TEMA 17. Macrogenre: Meeting of minds.

17  Maritime Insurance. Hull Insurance. Cargo 2 6
Insurance.
TEMA 18. Macrogenre: Meeting of minds.

18  [Maritime Insurance. Ship-owner’s Freight & 4 6
Civil Liability, and P&I Insurance.

19 TEMA 19. Macrogenre: Unilateral ) 6
declarations. Tramp Bills of Lading.

20 TEMA 20. Macrogenre: Unilateral 4 6
declarations. Bill of Lading (B/L).
Tramp Bills of Lading.

Bcboro: 60 120

JIOTIOMOT'0}0 TOTOYHOTO Ta MiJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO.

IMPpOBOAUTHCA BUKJIaAa4CM Hi):[ Jac ayJUTOPHUX 3aHATD.

KOHTPOJIb TA OINIHKA PE3YJIbTATIB HABYAHHA

KoHTposib HaBYaIbHUX JOCSATHEHb 3/100yBaydiB OCBITH 3a AUCLUUILIIHOIO 3a0e3MeuyeThCs 3a

[ToToyHuMii KOHTPOIBH YCHIIIHOCTI — II€ CUCTEMaTH4YHa NEepeBipKa 3HAaHb CTYJCHTIB, IO




[TincyMKOBHI KOHTPOJb YCHIIIHOCTI MPOBOIUTHCS y GopMi 3ailiky abo eK3aMeHy.
[Topsimok mpoBeneHHS KOHTPOJIO VYCIIIMIHOCTI Ta OIIHIOBaHHSA pe3yJIbTaTiB HaBYaHHS
BCcTaHOBJIEHO [T010’KEHHSM PO OpraHi3ailiio ocBITHLOTO npoiecy B OHMY.
CucreMa MOyJIbHO-PEHTHUHIOBOT0 KOHTPOJIIO Pe3YJIbTATIiB HABYAHHA CTY/I€HTIB

cneniagasHocti 035 @inoaoria OHMY, nepmmnii (dakanaBpcbkuii) piBenn, OIl «@inodioris
(repMaHCBKi MOBH Ta JliTepaTypu (IepekJjiajl BKJIYHO), Mepiia — aHIIilicbKa)» 0JIHAKOBA JIJIs BCiX
JUCUHMILIIH i MA€ TaKy CTPYKTYPY:

Ne dopma 1iJICyMKOBOTO Buau HaBuanpHO1 MaxkcumanbHa
3/m KOHTPOJIIO TiSITBHOCTI KUIBKICTh OatiB

AynautopHa Ta
IlepenbaueHuii miacymxoBuii | CaMOCTiiiHa HaBYaIbHA 50
1. KOHTPOJIb — pobora
nndepeHuiiioBanuii 3ajik

3aikoBa KOHTPOJIbHA
poboTa 50

AynautopHa Ta
camocCTiifHa HaBYaJIbHA

[Tepenbavenuii mijacyMKOBUI po6ora S0

2. KOHTPOJIb — ICIAT MoynbHa KOHTPOJIbHA
poboTa 20
[criut 30

KOHTPOJIbHI MIUTAHHSA 151 CAMOCTIMHOI OIIIHKHU AIKOCTI
3ACBOCHHA JUCIUAIIJITHA

a. Framework for translation of Maritime legal documents.

b. Principal maritime documents.

c. The concept of genre applied to translation and its analysis framework.

d. Analysis framework based on the genre concept Analysis framework based on the genre concept.
e. Macrogenre. Genre. Subgenres. Communicative situation.

f. Formal and contrastive issues. Relationship with other genres.

g. Administrative texts.

h. SADs to declare imports, exports, and transit & community status declarations.
1. Meeting of minds/mutual agreements.

j- Unilateral declarations.

k. Naval Mortgage.

. Shipbuilding Contract (SBC).

m. Ship Purchase & Sale Agreement.

n. Charter Party. Time-Charter.



0. Voyage-Charter. Demise/Bareboat Charter.

p. Volume Contract or Tonnage Agreement. Round Trip Charter. Slot Charter.

q. Maritime Insurance. Hull Insurance. Cargo Insurance.

r. Maritime Insurance. Ship-owner’s Freight & Civil Liability, and P&I Insurance.
s. Maritime Lien.

t. Bill of Lading (B/L).

u. Tramp Bills of Lading.

v. Liner Bills of Lading.

w. Sea Protest/Note of Protest.

x. Cargo Manifest.

y. Inward Manifest. Outward Manifest
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JIomoMiXKHI JKEpeiia

Public maritime institutional corpus

A. Conventions relating to maritime safety/security and ship/port interface

1. International Convention for the Safety of Life at Sea (SOLAS), 1974 Protocol of 1978
and the Protocol of 1988 and the Amendments to the Annex (1995).

2. International Convention on Standards of Training, Certification and Watchkeeping for
Seafarers (STCW), 1978

3. Convention on the International Regulations for Preventing Collisions at Sea
(COLREQG), 1972

4. International Convention on Tonnage Measurement of Ships (TONNAGE), 1969

5. Convention on Facilitation of International Maritime Traffic (FAL), 1965

6. International Convention on Load Lines (LL), 1966

7. International Convention on Maritime Search and Rescue (SAR), 1979

8. International Convention for Safe Containers (CSC), 1972

9. Special Trade Passenger Ships Agreement (STP), 1971 and Protocol on Space Requirements
for Special Trade Passenger Ships, 1973

10. International Convention on Standards of Training, Certification and Watchkeeping for
Fishing Vessel Personnel (STCW-F), 1995

11. Convention on the International Maritime Satellite Organization (IMSO C), 1976

12. Convention for the Suppression of Unlawful Acts Against the Safety of Maritime
Navigation (SUA), 1988



13. Protocol for the Suppression of Unlawful Acts Against the Safety of Fixed Platforms
located on the Continental Shelf, 2005. The Torremolinos International Convention for
the Safety of Fishing Vessels (SFV), 1993

B. Conventions relating to prevention of marine pollution

1. International Convention Relating to Intervention on the High Seas in Cases of Oil
Pollution Casualties INTERVENTION), 1969

2. Convention on the Prevention of Marine Pollution by Dumping of Wastes and Other
Matter (LC), 1972

3. International Convention on Oil Pollution Preparedness, Response and Co-operation
(OPRC), 1990

4. Protocol on Preparedness, Response and Co-operation to pollution Incidents by
Hazardous and Noxious Substances, 2000 (OPRC-HNS Protocol)76 Wenyu Lu- Sung-Min Lee: Se-Eun
Jhang

5. International Convention on the Control of Harmful Anti-fouling Systems on Ships
(AFS), 2001

6. International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, as modified
by the Protocol of 1978 relating thereto and by the Protocol of 1997( MARPOL)

7. International Convention for the Control and Management of Ships’ Ballast Water and
Sediments (BWM), 2004

8. The Hong Kong International Convention for the Safe and Environmentally Sound
Recycling of Ships, 2009

Private maritime institutional corpus

Conventions covering liability and compensation

1. International Convention on Civil Liability for Oil Pollution Damage (CLC), 1969

2. 1992 Protocol to the International Convention on the Establishment of an International
Fund for Compensation or Oil Pollution Damage (FUND 1992)

3. Convention relating to Civil Liability in the Field of Maritime Carriage of Nuclear
Material NUCLEAR), 1971

4. Athens Convention relating to the Carriage of Passengers and their Luggage by Sea
(PAL), 1974

5. Convention on Limitation of Liability for Maritime Claims (LLMC), 1976

6. International Convention on Liability and Compensation for Damage in Connection
with the Carriage of Hazardous and Noxious Substances by Sea (HNS), 1996

7. International Convention on Civil Liability for Bunker Oil Pollution Damage, 2001

8. International Convention on Salvage (SALVAGE), 1989

9. Nairobi International Convention on the Removal of Wrecks, 2007
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